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Функции CEMOS AUTOMATIC

1	 CEMOS DIALOG
Руководит действиями оператора по запросу для оптимальной 
настройки машины

2	 AUTO CROP FLOW
Защищает всю систему от перегрузки (датчик B)

3	 AUTO SLOPE
Регулирует частоту вращения вентилятора при работе на склоне 
(датчики K и D)

4	 CRUISE PILOT
Активно регулирует скорость уборки (датчики A, F и D)

5	 AUTO CLEANING 
Оптимизирует очистку за счет регулировки зазора решета и 
частоты вращения вентилятора (датчики A, C, D, G, I, J и K)

6	 AUTO SEPARATION 
Регулирует частоту вращения ротора и положение заслонок 
ротора для оптимизации работы системы вторичной сепарации 
(датчики A, D, E, F и K)

7	 AUTO THRESHING 
Автоматически регулирует зазор подбарабанья и частоту вра-
щения молотильного барабана (датчики A, B, D, E, F, G, H и I)

8	 Очистка 4D
Регулирует положение заслонок ротора при работе на склоне 
для оптимальной загрузки системы очистки (датчики K, D и E)

9	 НОВИНКА: AUTO HEADER
Активно управляет положением мотовила и стола жатки VARIO 
(датчики A и L)

Датчики CEMOS AUTOMATIC

A	 Датчик толщины слоя растительной массы
Регистрирует общую производительность машины  
(по зерну и соломе) 
 

B	 Датчик контроля частоты вращения
Контролирует частоту вращения и нагрузку приводов

C	 GRAINMETER
Определяет долю зерна в сходе

D	 Устройство контроля пропускной способности  
решетного стана 
Измеряет потери на выходе из решетного стана

E	 Устройство контроля пропускной способности  
ROTO PLUS 
Измеряет потери на выходе ротора

F	 Датчик загрузки двигателя
Информирует о загрузке двигателя

G	 Датчик влажности зерна
Измеряет влажность зерна

H	 QUANTIMETER
Определяет производительность машины по зерну

I	 GRAIN QUALITY CAMERA
Определяет качество зерна

J	 Датчик объема схода
Определяет общий объем схода

K	 Датчик крена
Измеряет крен машины

L	 FIELD SCANNER
Определяет высоту растений

С CEMOS операторам 
нет равных.

Индивидуальная настройка CEMOS 
AUTOMATIC.
CEMOS AUTOMATIC — это самообучающаяся система 
помощи оператору. Ее автоматические функции посто-
янно и активно помогают оператору на протяжении всей 
работы. На основе агрономических целей, таких как 
качество зерна, качество обмолота, чистота, качество 
соломы и производительность, система проверяет дат-
чики и настройки и оптимизирует LEXION во время 
работы до достижения технических пределов произво-
дительности. 

Оператор принимает решение. 
Оператор вводит в систему свои требования в отношении 
качества зерна и уровня потерь. CEMOS AUTOMATIC мак-
симально использует возможности машины во время 
уборки, чтобы точно выполнить критерии оператора.

Повышение производительности по потребностям: 
пакеты CEMOS.
У нас есть подходящий пакет под любые требования.

CEMOS AUTO
Увеличение производитель-
ности на 10 %, больше ком-
форта, выше безопасность 
и функции, улучшенные бла-
годаря полученному опыту

	− Автоматическое регулирование скорости движения
	− Оптимизация на базе диалога
	− Стабильно высокое качество обмолота
	− Автоматическая система контроля потока массы
	− Постоянное самообучение
	− Снижение нагрузки на оператора и повышение уровня 

безопасности

CEMOS AUTO Plus
Прирост производительно-
сти до 20 % и улучшенная 
очистка зерна

	− Автоматическая оптимизация работы системы вторичной сепарации 
ROTO PLUS и очистки зерна

	− Цифровое измерение и отображение состава сходового продукта
	− Постоянное самообучение
	− Снижение нагрузки на оператора и повышение уровня безопасности

	− Автоматическая оптимизация работы системы обмолота 
	− GRAIN QUALITY CAMERA регистрирует и анализирует качество и чистоту зерна
	− Меньше примесей
	− Оптимизация качества зерна
	− Постоянное самообучение
	− Снижение нагрузки на оператора и повышение уровня безопасности

CEMOS AUTO Professional
Автоматическая оптимиза-
ция вдоль всего потока 
массы

Системы помощи оператору
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Адаптация CEMOS AUTOMATIC к кампании. Системы помощи оператору

CEMOS AUTO CLEANING.
Система CEMOS AUTO CLEANING автоматически регули-
рует очистку с помощью таких параметров, как частота 
вращения вентилятора, зазоры верхних и нижних 
решет. В фоновом режиме эта система постоянно тести-
рует различные настройки для оптимизации производи-
тельности. CEMOS AUTO CLEANING немедленно реаги-
рует на изменение таких параметров, как урожайность, 
качество зерна, производительность или влажность.

CEMOS AUTO SEPARATION.
С помощью CEMOS AUTO SEPARATION комбайн LEXION 
непрерывно оптимизирует работу системы вторичной 
сепарации. Он автоматически регулирует частоту вра-
щения и положение роторных заслонок при изменении 
условий уборки.

CEMOS AUTO THRESHING.
Эта система повышает производительность системы 
обмолота и первичной сепарации. Она автоматически 
регулирует зазор подбарабанья и частоту вращения 
молотильного барабана. Регулировка всех основных 
настроек для оптимизации производительности выпол-
няется в фоновом режиме. Базу данных предоставляют 
многочисленные датчики в машине. 

CEMOS AUTO HEADER.
Датчик FIELD SCANNER определяет высоту растений, 
датчик толщины слоя растительной массы в наклонной 
камере оценивает поток растительной массы. 
CEMOS AUTO HEADER использует эти данные для актив-
ной регулировки положения мотовила и стола жатки 
VARIO. Работа оператора существенно облегчается, уби-
раемая культура всегда равномерно подается. Система 
CEMOS AUTO HEADER доступна для жаток VARIO и 
CONVIO.

AUTO CROP FLOW определяет пиковые нагрузки.
При превышении заданного предела проскальзывания 
система AUTO CROP FLOW инициирует меры по предот-
вращению попадания в машину большего количества 
растительной массы. Это позволяет избежать простоев 
из-за засорения или повреждения, а также перегрузки 
компонентов. 

AUTO SLOPE выполняет очистку на склонах.
AUTO SLOPE облегчает работу оператора, управляя 
частотой вращения вентилятора в зависимости от про-
дольного наклона. 

	− Повышение производительности и снижение потерь 
зерна при работе на склоне.

	− Производительность очистки всегда остается ста-
бильной.

CRUISE PILOT регулирует темп.
Оптимальная скорость уборки повышает эффективность 
кампании. Она автоматически регулируется системой 
CRUISE PILOT. Можно выбрать одну из трех стратегий: 
1	 Максимальная производительность с контролем 

потерь: машина всегда выполняет уборку с макси-
мальной производительностью.

2	 Постоянная производительность: равномерная 
загрузка всех узлов машины даже при изменяю-
щихся условиях.

3	 Tempomat: работа с постоянной скоростью уборки.

CEMOS AUTO CHOPPING.
Положение контрножей и терочной планки автоматиче-
ски адаптируется к фактическим свойствам соломы для 
улучшения качества измельчения.

Работа на переделе производитель-
ности.

	− Увеличение производительности и высокая 
чистота зерна. 

	− Позволяет сократить время простоя вслед-
ствие забивания или повреждения. 

	− Увеличение эффективности использования 
топлива LEXION. 

	− Отсутствие сбоев из-за неправильных 
настроек. 

	− Эффективное снижение затрат и трудоемкости 
работы.

	− Вы повышаете эффективность вашей кампании.
	− Значительное облегчение работы операторов.

Функции CEMOS AUTOMATIC.
CEMOS AUTOMATIC — это самообучающаяся модульная 
система помощи оператору. Выберите из этого модуля 
функции, которые лучше всего подходят для вашего 
предприятия.

Например, CRUISE PILOT и CEMOS AUTO SLOPE — эконо-
мичные решения для автоматизации базового уровня. С 
ними LEXION оснащен не только «умной» системой регу-
лирования скорости движения. Он также автоматически 
регулирует частоту вращения вентилятора.

Или выберите полную версию CEMOS AUTOMATIC и 
дайте машине самостоятельно оптимизировать работу 
молотильного аппарата, систем сепарации и вторичной 
сепарации. Это обеспечит высокую производитель-
ность, чистое зерно и низкий расход топлива.

AUTO THRESHING

AUTO SEPARATION
AUTO CLEANING

AUTO CROP FLOW

CRUISE PILOT

CEMOS DIALOG

Оптимизация эффек-
тивности
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CEMOS AUTOMATIC обеспечивает эффективность кампании.

Увеличение и стаби-
лизация производи-

тельности

Повышение уровня 
комфорта, обеспе-

чение безопасности, 
обучение оператора

Улучшение качества 
зерна

Снижение потерь

Функции CEMOS AUTOMATIC поддерживают вас на протяжении всего процесса сбора урожая. Вы можете комби-
нировать функции в точном соответствии с вашими требованиями. Удобный CRUISE PILOT, например, поможет 
вам оптимизировать эффективность, увеличить и стабилизировать производительность. Если вы хотите улуч-
шить качество зерна и сократить потери, AUTO THRESHING может стать лучшим помощником.

Комиссией по инновациям 
Agritechnica CEMOS AUTO 
HEADER отмечен серебряной 
медалью.
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Терминал CEMIS 1200 с интуитивно понятным 
управлением.
CEMIS 1200 — это совершенно новый терминал управ-
ления в кабине зерноуборочного комбайна. Он обеспе-
чивает точное следование заданной линии с помощью 
GPS. Кроме того, он используется в системах высоко-
точного ведения сельского хозяйства для картирования 
урожайности в режиме реального времени, управления 
заданиями и их документирования прямо в машине. 
Логика управления аналогична CEBIS. CEMIS 1200 также 
имеет интуитивно понятное управление.

	− Яркий 12-дюймовый дисплей предоставляет данные 
днем и ночью. 

	− Функция прямого доступа обеспечивает быстрый 
доступ ко всем основным функциям.

	− Оператор может произвольно настраивать рабочие 
зоны.

GPS PILOT с несравненной точностью управления. 
Спутниковая система рулевого управления CLAAS 
встроена в машину. Она помогает оператору при выпол-
нении любых работ, требующих высокой точности дви-
жения по заданной линии. Для запуска GPS PILOT 
используется многофункциональный джойстик. Эта 
система активирует рулевую гидравлику и обеспечивает 
точное движение по полю на любой скорости. Условия 
освещения не имеют значения. Она работает ночью и в 
тумане так же точно, как и днем. Оператор получает кор-
ректирующие сигналы для любой нужной точности.

Системы рулевого управленияLEXION собирает урожай точно,  
как никогда раньше.

Динамичное рулевое управление для быстрого 
разворота.
Для разворота LEXION требуется не более четырех обо-
ротов рулевого колеса. Если оператор хочет тратить 
меньше усилий для разворота на краю поля, он может 
активировать систему динамического руления. В этом 
случае оператору нужно повернуть рулевое колесо всего 
на 40% от оборота от движения по прямой, чтобы 
достичь полного угла поворота, при условии, что ско-
рость составляет менее 10 км/ч.

Минимизация количества переездов.
Для многих операторов системы рулевого управления 
являются незаменимыми помощниками в повседневной 
работе. LEXION оснащен двумя системами рулевого 
управления, которые можно использовать на выбор в 
зависимости от области применения: цифровая 
AUTO PILOT и спутниковая GPS PILOT CEMIS 1200.

Точность в любых условиях приме-
нения.

	− GPS PILOT обеспечивает точное управление, 
управление ею осуществляется с помощью 
CEMIS 1200.

	− AUTO PILOT обеспечивает точную уборку 
кукурузы.

	− Динамическая система рулевого управления 
обеспечивает быстрый и простой разворот на 
краю поля.

AUTO PILOT.
Два цифровых датчика в початкоотделителе автомати-
чески направляют LEXION по рядам кукурузы, обеспечи-
вая оптимальное положение при уборке кукурузы. 

С динамическим рулением: 
поворот рулевого колеса на 1,2 
оборота до достижения полного 

угла поворота

Без динамического руления: 
поворот рулевого колеса на 2 

оборота до достижения полного 
угла поворота

Динамическое руление
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Управление даннымиОбъединенный в сеть LEXION может больше.

Цифровые технологии окупаются.
Интеллектуальная цифровизация, соответствующая тре-
бованиям вашего хозяйства, снижает рабочую нагрузку 
и повышает производительность. Данные, полученные в 
совершенно разных местах, можно централизованно 
собрать и оценить. Это экономит ваши ресурсы и улуч-
шает работу вашего предприятия. 

Чтобы помочь вам получить больше пользы от LEXION и 
других ваших машин, CLAAS предлагает различные 
модули для объединения в одной сети систем, техноло-
гий и рабочих процессов при использовании машин от 
разных производителей.

Заранее планируйте офисную работу. 
	− Используйте CLAAS connect для определения очередно-

сти уборки урожая в зависимости от спелости культуры 
	− Подготовьте заказы, включая опорные линии, и 

отправьте в CEMIS 1200

Оптимизация на машине.
	− Создавайте и управляйте всеми заданиями с помо-

щью CEMIS 1200 непосредственно на машине
	− Документирование всех данных по заказам в режиме 

онлайн и автоматически в фоновом режиме
	− Беспроблемная передача данных разных производи-

телей в облаке
	− С помощью CLAAS connect и CEMOS Advisor вы 

можете следить за работой комбайна через приложе-
ние и использовать его в полной мере

	− Экономия ценного времени на техобслуживание бла-
годаря удаленной диагностике

Проведите детальную оценку в офисе. 
	− Быстрая передача и документирование рабочих дан-

ных и данных об урожае
	− Легкий анализ полей и точное картирование урожай-

ности
	− Оценивайте рабочие процессы и находите возможно-

сти для их улучшения

CLAAS connect. Все ваше предприятие в одном 
приложении.
Автоматическое документирование данных машин и 
данных об урожайности с привязкой к участкам, функ-
ции обмена данными, решения для управления сель-
хозпредприятием, запчасти, лицензии — с 
CLAAS connect весь мир CLAAS у вас в кармане.

Повышенная эксплуатационная надежность.
У вас есть доступ ко всем данным по сервисному и тех-
ническому обслуживанию и прямая связь с дилером. Вы 
можете быстро найти руководство по эксплуатации 
своей модели LEXION, заказать средства производства 
и запчасти1 непосредственно у своего дилера.

Просмотр всех данных по машине.
Где бы вы ни находились, у вас есть все возможности 
для контроля производительности машины и вы видите 
предположительное время завершения работ на 
участке. С помощью CEMOS Advisor вы можете оптими-
зировать настройки своего LEXION.

1	 Ассортимент в магазине может отличаться в зависимости от страны

Эффективное управление полевыми работами.
С помощью CEMIS 1200 вы можете одним нажатием 
создавать задания, отправлять их на машину в поле и 
обратно. 

Наглядные карты урожайности.
Центр геоданных берет на себя создание карт урожай-
ности. Все геоданные и карты с относящимися к ним 
данными машин будут находиться в одном месте в 
структурированном виде. 

Управление парком машин от разных производи-
телей.
Вы можете без проблем подключить к системе машины 
от других производителей с помощью Data Connect. 
Connnection Manager обеспечивает прямой обмен 
всеми данными машин.

Два пакета Connect призваны упростить вашу 
работу. 
Пакеты Connect помогут вам расставить акценты во всех 
направлениях деятельности предприятия, связанных с 
цифровыми технологиями. Специалист по цифровым 
решениям вашего дилера CLAAS охотно настроит для вас 
все функции, которые нужны вашему предприятию. 

Пакет Connect

Пакет Connect
PROFESSIONAL

Документирование

Документирование. 
Управление. 
Точное земледелие 
Precision Farming

	− CLAAS connect
	− Опционально: лицензии CLAAS connect для 

предприятий
	− Machine connect

	− CLAAS connect
	− Опционально: лицензии CLAAS connect для 

предприятий
	− Machine connect
	− GPS PILOT CEMIS 1200
	− TC Geo

Пакеты CLAAS connect для зерноуборочных комбайнов.
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Менее трудоемкое обслуживание за день. 
В отношении техобслуживания LEXION, как и его пред-
шественники, отличается удивительной неприхотливо-
стью. Интервалы техобслуживания очень длинны, интер-
вал замены масла в рабочей гидравлике составляет 
1 000 ч. Оптимальный доступ ко всем важнейшим точ-
кам позволяет выполнить ежедневное техобслуживание 
быстро и просто. 

Надежная смазка. 
Благодаря централизованной системе смазки все точки 
смазывания, включая вариаторы, автоматически обе-
спечиваются необходимым количеством смазки. Доста-
точно только один раз выполнить предварительную 
настройку точек и интервалов смазки.

Максимально удобный доступ.
Прочная крышка моторного отсека значительно облег-
чает доступ к зерновому бункеру и выполнение работ по 
техническому обслуживанию. Она не скользкая и по ней 
можно ходить. Поручни и складная подножка обеспечи-
вают дополнительную безопасность. 

	− Все точки обслуживания машины легко доступны. 
	− Точки крепления для переносной лестницы обеспечи-

вают безопасность при проведении работ по техниче-
скому обслуживанию и очистке.

	− Боковые капоты, лестница и моторный отсек ярко 
освещены.

	− Дверь обеспечивает легкий доступ в зерновой бункер 
емкостью 18 000 л.

Продуманный комфортный пакет.
Комфортный пакет для техобслуживания содержит прак-
тичные решения для облегчения ежедневных работ по 
техническому обслуживанию:

	− Надежный держатель для смазочного шприца 
	− Съемный бак с водой емкостью 15 л
	− Отдельный сливной кран для мытья рук сбоку от 

ящика для инструментов

Автоматический барабан для шланга.
Комфортный пакет для техобслуживания нового LEXION 
также включает в себя барабан со шлангом для сжатого 
воздуха длиной 15 м, который можно легко и аккуратно 
развернуть и свернуть с помощью встроенного автома-
тического механизма. Барабан блокируется, как только 
вы вытянете шланг. Если потянуть снова, шланг автома-
тически сматывается. Это делает быструю промежуточ-
ную очистку машины еще более комфортной.

ТехобслуживаниеБыстрое обслуживание играет решающую 
роль для вашей кампании.

Больше времени для сбора урожая.

	− Удобный доступ к расположенным по центру 
сливным шлангам для моторного и гидравли-
ческого масла.

	− Все вариаторы подключены к системе центра-
лизованной смазки.

	− Воздушный компрессор с резервуаром позво-
ляет быстро выполнить очистку даже в поле.

	− Разъемная крышка моторного отсека выдер-
живает вес человека и значительно облегчает 
доступ к зерновому бункеру.
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Переналадка выполняется в кратчайший 
срок.
Каждая минута, когда LEXION не простаивает, является 
выигрышной для вашей кампании. Это относится не 
только к ежедневному обслуживанию, но и к перена-
ладке и замене изнашиваемых частей, которые необхо-
димо проводить лишь время от времени. Например, 
когда вы меняете подбарабанье молотилки или регули-
руете скорость молотильного барабана и измельчителя 
соломы. Мы разработали LEXION таким образом, чтобы 
ваши усилия при выполнении всех этих задач были све-
дены к минимуму.

ТехобслуживаниеLEXION быстро адаптируется.

1	 Молотильный аппарат
2	 Транспортировка зерна
3	 Зерновой бункер
4	 Выгрузка зернового бункера
5	 Вторичная сепарация зерна
6	 Ножи измельчителя соломы
7	 Радиальный распределитель

Более редкая замена изнашиваемых частей.
Все компоненты, которые подвергаются особенно высо-
ким нагрузкам в потоке растительной массы, по запросу 
поставляются в качестве PREMIUM LINE. Это правиль-
ный выбор, если вы собираете урожай в экстремальных 
условиях, которые создают особую нагрузку на ваш 
комбайн.

Компоненты PREMIUM LINE отличаются очень высокой 
износостойкостью, устойчивостью к коррозии и долго-
вечностью. Даже при высокой ежегодной нагрузке или 
уборке агрессивных культур эти компоненты подлежат 
замене только через несколько уборочных кампаний. 
Такая повышенная износостойкость достигается за счет 
специальных производственных процессов, высокока-
чественных материалов и специальных покрытий. 

Более быстрая смена сегментов подбарабанья. 
Когда вы переходите от одного вида культуры на другой 
и, например, подготавливаете LEXION после уборки зер-
новых к уборке кукурузы, можете рассчитывать на то, 
что для переоборудования вам потребуется совсем 
немного времени. Большая часть компонентов системы 
обмолота остается в машине. Сегменты предваритель-
ного подбарабанья быстро заменяются через камнеуло-
витель. Сегмент основного подбарабанья просто извле-
кается сбоку. 

Регулировка частоты вращения без инструмента.
В зависимости от типа культуры молотильный барабан 
требует разной частоты вращения. С помощью понижа-
ющего редуктора молотильного барабана можно 
быстро переключаться между двумя диапазонами 
частоты. В диапазоне низких оборотов в вашем распо-
ряжении 170—460 об/мин, в диапазоне высоких 330—
930 об/мин. 

Даже в механическом варианте для регулировки не 
нужны никакие инструменты. Если вы хотите сэкономить 
еще больше времени, выберите гидравлическую регули-
ровку (опция). Это позволяет удобно выполнять регули-
ровку из кабины.

Ножи измельчителя просто остаются в машине.
Регулировка переработки соломы также практически не 
занимает времени. Если вы выбираете износостойкие 
ножи измельчителя качества PREMIUM LINE, вы получа-
ете преимущества длительного срока службы и редкой 
необходимости замены ножей. 

Универсальные ножи измельчителя для зерна и 
кукурузы качества PREMIUM LINE.
Эти износостойкие ножи измельчителя подходят для 
уборки как зерна, так и кукурузы. При смене культур 
просто оставьте их в машине. 

Каждая минута бесценна.

	− Крайне износостойкие компоненты PREMIUM LINE 
требуют замены реже. 

	− Быстрая замена сегментов предварительного под-
барабанья через камнеуловитель.

	− Сегмент подбарабанья просто извлечь сбоку.
	− Частоту вращения молотильного барабана можно 

регулировать без инструментов или гидравличе-
ски из кабины (опция). 

	− При переходе с зерна на кукурузу ножи измельчи-
теля остаются в машине. 
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CLAAS Service & PartsВсегда рядом.

Мы рядом с вами — чтобы бок о бок 
достигать лучших результатов.
Для CLAAS высокая эксплуатационная готовность 
вашей техники — превыше всего. Благодаря обширному 
спектру работ по сервисному обслуживанию, запасных 
частей и принадлежностей мы заботимся о том, чтобы 
ваши машины всегда работали оптимально. 

Это подразумевает в том числе предложение широкого 
ассортимента работ по техобслуживанию и ремонту у 
дилера, которому вы доверяете, большой выбор запас-
ных частей и эксплуатационных материалов ORIGINAL, а 
также цифровые инструменты, помогающие вам в пла-
нировании и принятии решений. Так вы всегда будете 
готовы к работе.

Сервисные договора MAXI CARE — 
ваша надежная страховка.
MAXI CARE предоставляет вам всестороннюю поддержку 
при ремонте и техническом обслуживании. Это комплекс-
ное предложение гарантирует, что ваши машины всегда 
будут готовы к работе, и вы сможете полностью сосредо-
точиться на своих основных задачах. CLAAS предлагает 
возможность заключения четырех разных сервисных 
договоров MAXI CARE, которые индивидуально адаптиро-
ваны к потребностям вашего предприятия.

Запасные части и 
сервисное обслу-
живание? 

Всегда точно в 
срок.
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Техника в деталяхГотов к вашей уборочной 
кампании.

1	 Комфортная кабина
2	 CEMOS AUTOMATIC
3	 Наклонная камера с отсосом 

пыли
4	 Молотильно-сепарирующая 

система APS SYNFLOW HYBRID 
5	 600-миллиметровый подающий 

барабан
6	 Система очистки JET STREAM 
7	 Система вторичной сепарации 

ROTO PLUS 

8	 Зерновой элеватор с 
QUANTIMETER

9	 Зерновой бункер объемом до 18 
000 л

10	 Поворотный наконечник
11	 Система выгрузки зернового 

бункера производительностью 
до 180 л/с

12	 Заслонка выгрузной трубы зер-
нового бункера 

13	 DYNAMIC COOLING 
14	 Двигатели MAN
15	 Распределитель половы
16	 Радиальный распределитель
17	 TERRA TRAC с максимальной 

скоростью 40 км/ч
18	 Отдельная скатная доска
19	 Очистка 3D
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ПреимуществаЖелезные аргументы.

Эффективность.
	− APS SYNFLOW HYBRID совершает революцию в обла-

сти производительности.
	− Большой молотильный барабан и большой подающий 

барабан обеспечивают прямолинейный, равномер-
ный и быстрый поток массы.

	− DYNAMIC COOLING охлаждает по потребности.
	− DYNAMIC POWER экономит до 10% топлива.
	− JET STREAM безупречно очищает зерно.
	− 18 000 л выгружаются за 100 с.
	− Скорость 40 км/ч позволит быстро добраться на 

место.
	− Жатки CLAAS обеспечивают оптимальный поток рас-

тительной массы с самого начала.

Комфорт.
	− Комфортабельная кабина с новой концепцией конди-

ционирования предлагает большой простор в области 
ног и головы. 

	− Сенсорный экран CEBIS так же прост в пользовании, 
как смартфон.

	− Управление многофункциональным джойстиком 
CMOTION интуитивно просто.

	− Пульт прямого доступа в подлокотнике дает доступ к 
наиболее важным функциям.

	− Возможность быстрого реагирования на смену культур.
	− Угол поворота 105° улучшает обзор выгрузной трубы 

зернового бункера.
	− Светодиодные световые пакеты превращают ночь в 

день. 
	− Поворотный наконечник на выгрузной трубе зерно-

вого бункера точно направляет поток растительной 
массы. 

Точность.
	− CEMOS AUTOMATIC непрерывно оптимизирует работу 

системы обмолота и системы очистки, а также поток 
растительной массы.

	− CEMOS AUTO THRESHING в CEBIS регулирует частоту 
вращения молотильного барабана, зазор, планку и 
заслонку основного подбарабанья.

	− AUTO SLOPE облегчает работу на склонах.
	− GPS PILOT CEMIS 1200 сводит количество проходов к 

минимуму.
	− CEMOS AUTO CHOPPING оптимизирует качество 

измельчения и снижает расход топлива.
	− CEMOS AUTO HEADER оптимизирует поток раститель-

ной массы уже в жатке.
	− CEMIS 1200 обеспечивает точное управление и доку-

ментирует.
	− Автоматическое документирование вашей работы и 

данных урожайности при помощи CLAAS connect
	− Сравнение показателей машин и оптимизация их 

работы с помощью CLAAS connect.

Надежность.
	− Усовершенствованная концепция привода впечатляет 

высоким КПД.
	− Главный привод с сухой муфтой для бережного вклю-

чения.
	− Система централизованной смазки для снабжения 

всех точек смазки, в том числе вариаторов.
	− Компоненты PREMIUM LINE отличаются очень высо-

кой износостойкостью и долговечностью. 
	− Гибкие сервисные услуги MAXI CARE для повышения 

надежности в работе.
	− Remote Service упрощает техническое и сервисное 

обслуживание. 
	− Все точки обслуживания машины легко доступны.

Машина 
года 2020

Agritechnica Innovation Award 2019:
CEMOS AUTO CHOPPING

Agritechnica Innovation Award 2022:
CEMOS AUTO HEADER





Компания CLAAS постоянно прилагает усилия к тому, чтобы вся ее продукция соответствовала практическим требованиям, и поэтому мы оставляем 
за собой право на внесение изменений. Приведенные в настоящем проспекте данные и иллюстрации являются ориентировочными и могут содержать 
информацию о специальном оборудовании, не входящем в стандартный объем поставки. По вопросам технического оснащения просим обращаться к 
вашему региональному дилеру от компании CLAAS (прайс-лист). На некоторых фотографиях оборудование частично представлено без защитных 
устройств с целью более наглядной демонстрации принципа его работы. Снимать защитные устройства самовольно категорически запрещено во 
избежание причинения вреда жизни и здоровью. Более подробная информация представлена в инструкции по эксплуатации.
Все технические характеристики двигателей относятся только к Директиве ЕС по нормам токсичности ОГ: Stage. Упоминание стандарта Tier служит 
исключительно для информации и улучшения понимания. Это не предполагает разрешение для регионов, в которых регулирование норм токсичности 
ОГ осуществляется в соответствии со стандартом Tier.

LEXION
LEXION TERRA TRAC (TT)

8800/ 
8800 TT

8700/ 
8700 TT

8600/ 
8600 TT

7700/ 
7700 TT 

7600/ 
7600 TT

Система обмолота и первичной сепарации
APS SYNFLOW HYBRID ● ● ● ● ●
Ширина молотильного барабана мм 1700 1700 1700 1420 1420
Диаметр молотильного барабана мм 755 755 755 755 755
Частота вращения молотильного барабана об/мин 330–930 330–930 330–930 330–930 330–930
С редуктором об/мин 170–460 / 

330–930
170–460 / 
330–930

170–460 / 
330–930

170–460 / 
330–930

170–460 / 
330–930

Угол охвата подбарабанья Град. 132 132 132 132 132
Площадь основного подбарабанья м2 1,55 1,55 1,55 1,30 1,30
Молотильный агрегат для риса ○ ○ ○ ○ ○
Вторичная сепарация
Высокопроизводительные роторы ROTO PLUS Кол-во 2 2 2 2 2
Диаметр подающего барабана мм 600 600 600 600 600
Длина ротора мм 4200 4200 4200 4200 4200
Диаметр ротора мм 445 445 445 445 445
Сегменты деки ротора Кол-во 6 6 6 5 5
Частота вращения ротора об/мин 450–1 250 450–1 250 450–1 250 370–1 050 370–1 050
Система очистки
JET STREAM ● ● ● ● ●
Турбовентилятор 8 секций 8 секций 8 секций 6 секций 6 секций
Регулировка вентилятора, гидравлическая ● ● ● ● ●
Две продуваемые ступени очистки ● ● ● ● ●
Очистка 4D ○ ○ ○ ○ ○
Общая площадь решет м2 6,20 6,20 6,20 5,10 5,10
Индикатор объема возврата на домолот в CEBIS ○ ○ ○ ○ ○
GRAINMETER ○ ○ ○ ○ ○
Бункер
Объем (согласно ANSI/ASAE S312.2) л 15 000/ 

18 000
15 000/ 
18 000

13 500/ 
15 000

13 500/ 
12 500

12 500/ 
13500

Угол поворота выгрузной трубы зернового бункера Град. 105 105 105 105 105
Выгрузная насадка, поворотная ○ ○ ○ ○ ○
Производительность выгрузки л/с 130/180 130/180 130/180 130/180 110/130
Датчик урожайности QUANTIMETER ○ ○ ○ ○ ○
Измельчитель
Измельчитель SPECIAL CUT, ножи Кол-во 108 108 108 72 72
Измельчитель STANDARD CUT, ножи Кол-во 64 64 64 52 52
Радиальный распределитель ○ ○ ○ ○ ○
Гидравлическая перенастройка из кабины  
(дорога, валок, измельчение)

● ● ● ● ●

Гидравлическая регулировка гребенки противорезов 
и терочного механизма

○ ○ ○ ○ ○

Распределитель половы ○ ○ ○ ○ ○
Распределитель половы с радиальным 
распределителем

○ ○ ○ ○ ○

Автоматическая регулировка направления 
разбрасывания

○ ○ ○ ○ ○

LEXION
LEXION TERRA TRAC (TT)

8800/ 
8800 TT

8700/ 
8700 TT

8600/
8600 TT

7700/ 
7700 TT 

7600/ 
7600 TT

Ходовая часть
Гусеничный движитель TERRA TRAC с 
гидропневматической подвеской

○ ○ ○ ○ ○

Полный привод POWER TRAC ○ ○ ○ ○ ○
2-ступенчатый редуктор ● ● ● ● ●
40 км/ч ○ ○ ○ ○ ○
Блокировка дифференциала колесной машины ○ ○ ○ ○ –
Движение в автомобильном режиме ● ● ● ● ●
Двигатель Stage III A / Tier 3
Производитель/тип MAN D42 MAN D38 MAN D38 MAN D26 MAN D26
Количество цилиндров/раб. объем Кол-во/л 6/16,2 6/15,3 6/15,3 6/12,4 6/12,4
Макс. мощность (ECE R 120) кВт/л. с. 515/700 475/646 440/598 404/549 373/507
Замер расхода топлива ○ ○ ○ ○ ○
Емкость топливного бака л 1150 1150 1150 1150 1150
DYNAMIC COOLING ● ● ● ● ●
DYNAMIC POWER ● ● ● ● ●
Управление данными
Machine connect — лицензия на 5 лет ● ● ● ● ●
Управление полевыми работами ○ ○ ○ ○ ○
Картирование урожайности ○ ○ ○ ○ ○
Системы помощи оператору
CRUISE PILOT ○ ○ ○ ○ ○
CEMOS AUTO THRESHING ○ ○ ○ ○ ○
CEMOS AUTO CLEANING ○ ○ ○ ○ ○
CEMOS AUTO SEPARATION ○ ○ ○ ○ ○
CEMOS AUTO CHOPPING ○ ○ ○ ○ ○
CEMOS AUTO HEADER ○ ○ ○ ○ ○
AUTO SLOPE ○ ○ ○ ○ ○
AUTO CROP FLOW ○ ○ ○ ○ ○
CEMOS DIALOG ○ ○ ○ ○ ○
GRAIN QUALITY CAMERA ○ ○ ○ ○ ○
Системы рулевого управления
GPS PILOT CEMIS 1200, 
AUTO PILOT

○ ○ ○ ○ ○

Масса 
(может отличаться в зависимости от оснащения)  
без жатки, измельчителя и распределителя половы,  
с полным топливным баком

кг 19 900/ 
22 400 (TT)

19 700/ 
22 300 (TT)

19 700/ 
22 300 (TT)

18 700/ 
20 900 (TT) 

18 300/ 
21 400 (TT)

● Серийная комплектация ○ Опция □ Доступно – Недоступно ● Серийная комплектация ○ Опция □ Доступно – Недоступно



CLAAS KGaA mbH
Mühlenwinkel 1
33428 Harsewinkel
Deutschland
Tel. +49 5247 12-0
claas.com

Растем вместе.
Все, что мы делаем, предназначено в первую очередь для вас, наших клиентов. 
Мы знаем, с какими проблемами вы сталкиваетесь изо дня в день, и вместе раз-
рабатываем сельскохозяйственную технику для вашего успешного и экологиче-
ски рационального бизнеса сейчас и в будущем. Наши цифровые решения упро-
щают сложные процессы и облегчают вашу работу. Мы хотим помочь вам стать 
лучшими в своей области.
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